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de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme par l e représentant 
de l a République s o c i a l i s t e soviétique de Biélorussie 

à l a Commission des d r o i t s de l'homme 

La délégation de l a République s o c i a l i s t e soviétique de Biélorussie à l a 
tr e n t e et unième s e s s i o n de l a Commission des d r o i t s de l'homme a l'honneur de 
vous p r i e r de f a i r e d i s t r i b u e r , en qualité de document o f f i c i e l de l a Commission 
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Représentant de l a République s o c i a l i s t e 
soviétique de Biélorussie à l a Commission 

des d r o i t s de l'homme 
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COMMISSION INTERNATIONALE L'INVESTIGATION SUR LES CRIMES 
DE LA JUNTE MILITAIRE AU CHILI ' • . -
5ème s e s s i o n , Mexico> 
18-21 février 1975 

DECLARATION FINALE 

A sa troisième s e s s i o n tenue à Mexico du 18 au 21 février 1975» Is, Commission 
i n t e r n a t i o n a l e d ' i n v e s t i g a t i o n sur l e s crimes de l a Junte m i l i t a i r e au C h i l i a examiné 
de très nombreux éléments de preuves concernant l e s actes de l a Junte m i l i t a i r e au 
C h i l i . E l l e a entendu de nombreux témoins du C h i l i , des observateurs et des experts 
appartenant à beaucoup de pays différents et e l l e a examiné des rap p o r t s , des documents 
et d'autres éléments écrits de preuves a i n s i que des d i a p o s i t i v e s et des f i l m s de 
grande v a l e u r et très intéressants. 

Sur l a base des preuves qui l u i ont été soumises et étant donné que ses membres 
sont d'accord sur l a nécessité d'exposer et de dénoncer l'illégalité et l a cruauté 
p e r s i s t a n t e de l a Junte m i l i t a i r e d i c t a t o r i a l e au C h i l i , l a Commission déclare ce 
qui s u i t : 

Le renversement du gouvernement c o n s t i t u t i o n n e l et lJétat_açtTiel de d i c t a t u r e 

I l a été établi que l e s o f f i c i e r s insurgés sous l a conduite du Général 
•.-,;:;.isto Pinqchet qui ont renversé l e gouvernement légitime du C h i l i et provoqué l a 
mort du Président Salvador Allende, avaient conspiré en vue de commettre l e crime de 
haute t r a h i s o n bien avant l e 11 septembre 1973* j o u r du coup d'Etat m i l i t a i r e . 

Les conspirateurs étaient décidés à mener à b i e n l e u r s i n t e n t i o n s c r i m i n e l l e s 
sans égard pour l a volonté exprimée du peuple c h i l i e n . Le massacre en masse de 
citoyens innocents sans défense q u ' i l s ont perpétré après l e coup d'Etat était mani­
festement délibéré et calculé pour provoquer violemment l a soumission du peuple 
c h i l i e n à l a d i c t a t u r e m i l i t a i r e . 

Depuis l o r s , l a J\mte a maintenu une d i c t a t u r e s t r i c t e . Les p a r t i s UNIDAD POPULAR 
continuent à être considérés comme "des ennemis de l ' E t a t " , tous l e s autres p a r t i s 
p o l i t i q u e s ont été suspendus et toute activité p o l i t i q u e e st sévèrement réprimée par 
l a Junte, 

Le M n i s t r e de l a J u s t i c e nommé par l a Junte a déclaré avec dérision q u ' i l d e v a i t 
y a v o i r une l o i pour l e s adversaires p o l i t i q u e s de l a Junte et гте autre pour l e r e s t e 
de l a p o p u l a t i o n . 

L'"état de siège" 
Le 11 septembre 1974» i l a brusquement été mis f i n à "l'état de guerre" proclamé 

contrairement à l a c o n s t i t u t i o n . A sa pl a c e , l e C h i l i a été proclamé en "état de siège 
sur l e pl a n de l a défense i n t e r n e " (décrets-lois No 64O et 64I), formule inconnue 
jusqu'à présent et i n c o n s t i t u t i o n n e l l e e l l e a u s s i , en v e r t u de l a q u e l l e l e s c o n s e i l s de 
guerre redoutés ont gardé l e s pouvoirs rigoureux destinés aux temps de guerre. 

I l s ' a g i s s a i t là d'un simple j e u de mots v i s a n t à tromper l e f o r t courant 
d'opinion publique q u i a v a i t forcé l a Junte à renoncer à un "état de guerre" f i c t i f . 
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Le déni de j u s t i c e 

Le règne du d r o i t a complètement cessé d ' e x i s t e r au C h i l i . La Cour suprême et l e s 
cours d'appel refusent servilement de f a i r e d r o i t à des recours en amparo dans des cas 
d'a r r e s t a t i o n s illégales et a r b i t r a i r e s . 

Les c o n s e i l s de guerre continuent donc l e u r répression sans r e s t r i c t i o n s . Le 
général Sergio P o b l e t e , l'un des accusés l o r s des fameux procès de l'armée de l ' a i r , 
qui a v a i t été grièvement torturé a témoigné de l a procédure étonnante des c o n s e i l s 
de guerre. 

Les procès ont l i e u sans dépositions de témoins, l e s confessions arrachées агдх 
accusés sous l a t o r t u r e sont utilisées contre eux et l e s décrets de l a Junte sont 
appliqués réti-oactivement. 

La d i s p a r i t i o n de personnes arrêtées 

Un aspect particulièrement inquiétant de l a t e r r e u r a c t u e l l e au C h i l i e s t l a 
d i s p a r i t i o n de personnes arrêtées. Des or g a n i s a t i o n s r e l i g i e u s e s au C h i l i ont pu 
r e c u e i l l i r des renseignements' sur 60 à 70 d i s p a r i t i o n s de ce genre tous l e s mois 
pendant l e deuxième semestre de 1974» Les autorités de l a Junte ont refusé de f o u r n i r 
des renseignements à l e u r s u j e t , par exemple au s u j e t de David Silberman q u i , s e l o n de 
nombreuses i n f o r m a t i o n s , a été vu dans une c o n d i t i o n physique e f f r a y a n t e dans des 
camps et des établissements m i l i t a i r e s . Cependant, au 15 février 1975? r i e n ne permet 
de s a v o i r s ' i l est mort ou v i v a n t . 

I l r e s s o r t des circonstances que bon nombre de personnes disparues ont été 
assassinées. C'est a i n s i que l a Commission a reçu des preuves concernant M. Alfonso 
Carreño qui a été assassiné dans l a s i n i s t r e Académie de l'armée de l ' a i r . Deux jours 
après a v o i r nié q u ' i l fût détenu, l e s o f f i c i e r s de l'Académie ont remis son cadavre 
à sa f a m i l l e . 

P r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s 

La mise en liberté de Clodomiro Almeyda et d'autres p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s a i n s i 
que l a décision de l a Junte de ne pas poursuivre pour l e moment l e s d i r i g e a n t s de l a 
Unidad Popular et l e s membres du gouvernement du président Allende pour haute t r a h i s o n 
et autres crimes graves sont des résultats importants obtenus par l ' o p i n i o n publique 
mondiale, l e mouvement i n t e r n a t i o n a l de solidarité avec l e peuple c h i l i e n et l ' a c t i o n 
préventive menée par l a Commission l o r s de l a s e s s i o n d'urgence tenue à Copenhague. 

La mise en liberté des p r i s o n n i e r s n'est que d'un f a i b l e réconfort car i l s sont 
immédiatement expulsés du pays. 11 s ' a g i t là d'un châtiment a r b i t r a i r e . 

La Commission d o i t a j o u t e r que l a s i t u a t i o n des p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s e st 
alarmante. La Jimte détient toujours un grand nombre de p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s . Ce 
nombre est estimé à plu s de 8 ООО. Parmi eux sont de nombreux d i r i g e a n t s p o l i t i q u e s 
t e l s que Lui s Co3rvalán, Gustavo Ruz, Pedro F e l i p e Ramírez, Laura A l l e n d e , Aníbal Palma, 
Femando P l o r e s , José Cademartori e t B a u t i s t a van Schouwen. 

Des a r r e s t a t i o n s continuent à a v o i r l i e u . En décembre 1974 et en j a n v i e r 1975, 
1 500 personnes environ ont été arrêtées pour des mo t i f s p o l i t i q u e s , comme on l ' a 
déclaré à l a Commission. 
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L'opinion mondiale a forcé l a Jimte à renoncer à s a décision de juger l e s d i r i g e a n t s 
de l'Unidad Popular pour " t r a h i s o n " et autres crimes graves. L'absurdité des accusations 
était trop manifeste. Au l i e u de c e l a l a Junte a engagé des pours\u.tes contre c e r t a i n s 
membres du gouvernement légitime du président Al l e n d e en l e s accusant faussement 
de délits t e l s que "détournements de fonds" ou "déclarations f i s c a l e s irrégulières". 

Ces p o u r s u i t e s , q u i ont été décrites l o r s de l a s e s s i o n par l e juge O l a v i Heinonen 
de l a Cour suprême f i n l a n d a i s e q u i s'est récemment rendu au C h i l i , semblent a v o i r 
pour obj e t de discréditer l e s accusés et de " j u s t i f i e r " et prolonger l e u r détention 
déjà excessive. 

Dans l e u r immense majorité, cependant, l e s p r i s o n n i e r s n'ont f a i t l ' o b j e t 
d'aucune mise en accusation mais i l s sont détenus seulement pour des r a i s o n s 
"préventives" et pour une durée indéfinie. Leur désespoir et l e u r sentiment, d'insé-.. 
curité r e s s o r t a i e n t d'iui f i l m p r i s clandestinement aux camps de conc e n t r a t i o n de 
Pisagua et de Chacabuca. La moitié environ des détenus interrogés ont déclaré 
q u ' i l s n'avaient jamais eu d'activité p o l i t i q u e et aucun d'e^rx ne s a v a i t povirquoi 
i l s avaient été arrêtés n i quand i l s s e r a i e n t remis en liberté. 

De nombreux témoins ont décrit a u s s i en détail l e s horreurs d'interminables 
séances de t o r t u r e . Leurs témoignages ont montré u n e "ingéniosité" sauvage à 
i n f l i g e r avtx v i c t i m e s des souffrances intolérables i Non seulement l e s méthodes 
et l e s instruments témoignent d'une cruauté choquante, mais l e s v i c t i m e s sont 
torturées sans égard à l'âge, au sexe ou à l a c o n d i t i o n physique. 

Méconnaissance des d r o i t s économiques et sociaux 

L'usurpation du pouvoir par l a Junte a mis f i n au processus de progrès s o c i a l 
exécuté pendant l e s t r o i s années du gouvernement du président Al l e n d e . L ' i n f l a t i o n 
galopante et l e taux extrêmement élevé de chômage ont placé l e C h i l i dans une 
af f r e u s e misère. Des m i l l i e r s de C h i l i e n s q u i ont été licenciés ou-obligés 
à démissionner pour des moti f s p o l i t i q u e s ou pour a v o i r été en rapport avec des 
synd i c a t s demeurent sans t r a v a i l et ne perçoivent n i indemnité n i pension. 

En dépit de graves difficultés financières, l a Junte a accepté de v e r s e r de 
nouvelles indemnités aux sociétés étrangères pour l e u r s biens nationalisés. En même 
temps', e l l e a renoncé à l'indépendance économique du C h i l i , que l e gouvernement dû 
président Allende s'éteiit efforcé d'assurer, en accordant des con d i t i o n s extrêmement 
fav o r a b l e s axix e n t r e p r i s e s étrangères au C h i l i . 

Par conséquent l e s conspirateurs qui se sont emparés s i brutalement du pouvoir 
en prétendant q u ' i l s m e t t r a i e n t f i n au "chaos économique" que l e u r s alliés avaient 
provoqué ont complètement échoué à gérer comme i l convient l'économie du pays. 

I l s ont privé toutes l e s o r g a n i s a t i o n s représentant l e s t r a v a i l l e u r s de l a 
possibilité de défendre l e s intérêts des salariés et des consommatetirs. C e c i a 
provoqué une e x p l o i t a t i o n impitoyable du peuple c h i l i e n dans l'intérêt d ' i n d u s t r i e l s 
et de c a p i t a l i s t e s q u i avaient antérieurement favorisé l e s o b j e c t i f s de subversion 
et q u i s ' e f f o r c e n t maintenant de maintenir l e s c o n s p i r a t e u r s au pouvoir. 
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MécomaÍ3sance_jle_3__droits de_s_ f_enigi_es_ ,et__des jeunes 

Etant donné que l e s ÎTations Unies ont déclaré que 1975 s e r a i t l'Année i n t e r n a t i o n a l e 
de l a femme, l a Commission s'est particulièrement attachée à l a s i t u a t i o n des femmes 
au C h i l i sous l e régime de l a Junte. Ayant entendu l e s témoignages, l a Commission 
estime q u ' i l est c l a i r que l a Junte applique une p o l i t i q u e d i r e c t e et i n d i r e c t e de 
v i o l a t i o n des d r o i t s sociaux et économiques des femmes. La s i t u a t i o n s o c i a l e des femmes 
dont l e s maris ont été tués ou emprisonnés est réellement désespérée. 

Au cours de l a se s s i o n on a attaché a u s s i une grande a t t e n t i o n à l a s i t u a t i o n des , 
jeunes et des enfants. I l r e s s o r t des témoignages que l e s jeunes et même l e s enfants 
ne sont pas exempts des cruautés qui c o n s t i t u e n t un des moyens f a v o r i s de répression 
par l a Junte. La Commission a entendu l'exposé de cas comportant l a t o r t u r e et 
l ' a s s a s s i n a t de jeunes. 

Dans un document présenté au "C o n s e i l s o c i a l des m i n i s t r e s " de l a Jmite, on a 
estimé que plu s d'un m i l l i o n d'enfants au C h i l i ont besoin de l a " p r o t e c t i o n " de l ' E t a t , 
l a majorité de ces enfants v i v a n t dans гше "extrême pauvreté". La Junte a mis au poin t 
des plans v i s a n t à soumettre à un "redressement" environ 600 ООО de ces enfants se 
trouvant en " s i t u a t i o n irrégulière". Beaucoup de ces enfants viennent de f a m i l l e s q u i 
sont " h o s t i l e s à l ' o r d r e s o c i a l établi", ce q u i s'applique manifestement aux enfants 
d'anciens p a r t i s a n s de 1'Unidad Popular q u i ont été tués ou emprisonnés. 

La Junte a proposé- que l e s enfants soient placés dans des camps à l a campagne 
ou dans des centres spéciaux en vue d'un "redressement" qui a de manifestes incidences 
iédologiques et p o l i t i q u e s . La Commission éprouve de sérieuses inquiétudes au s u j e t 
de ces plans q u i v i s e n t à a g i r sur l ' e s p r i t de l a jeune- génération pour en f a i r e des 
s e r v i t e u r s obéissants de l a Junte. 

En dehors du f a i t que l a qualité de l'éducation a subi l ' e f f e t néfaste d'une 
sérieuse réduction du nombre des enseignants, l'accès à l'éducation est régi par гше 
d i s c r i m i n a t i o n s o c i a l e et p o l i t i q u e . Les autorités de l a Junte ont fixé des d r o i t s très 
élevés d ' i n s c r i p t i o n aux cours des universités et exigent l a preuve de moyens d' e x i s ­
tence pour permettre de fréquenter ces cours. 

Des d i z a i n e s de m i l l i e r s d'étudiants ont été suspendus ou expulsés car l e s 
établissements sont s t r i c t e m e n t réglementés sous l e contrôle et l a d i r e c t i o n de 
m i l i t a i r e s . La p o l i c e p a , t r o u i l l e l e s 1осаш: u n i v e r s i t a i r e s et des p o l i c i e r s en c i v i l 
a i n s i que des délateurs s u r v e i l l e n t l e s étudiants dans l e s s a l l e s de cours et aille^'ors. 

Les progranmies d'enseignement ont été profondément modifiés. Les sciences s o c i a l e s 
ont l e plus s o u f f e r t et un cours de "sécurité intérieure" a été imposé dans l ' e n s e i ­
gnement supérie-ur. La Junte impose a i n s i au système d'éducation l a marque de son 
idéologie f a s c i s t e et de son nationalisme mal compris. 

Ces c o n v i c t i o n s marquent a u s s i l a p o l i t i q u e de la Junte en matière de " c u l t u r e " . 
Des objets d'art i n e s t i m a b l e s - fresques et sculptui^es, notamment - ont été détruits 
ou enlevés, et des m i l l i o n s de l i v r e s , y compris des chefs-d'oeuvre c l a s s i q u e s , ont été 
détruits, ce qui a appauvri l e patrimoine c i i t u r e l du peuple c h i l i e n . 
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bigérence des Etat s - U n i s a u j ^ h i l i 

On a maintenant reconnu o f f i c i e l l e m e n t que, avec l ' a u t o r i s a t i o n du "Comité des 
Quarante" du Co n s e i l n a t i o n a l de sécurité, organisme du gouvernement des E t a t s - U n i s , 
l a С1Л a reçu au moins 8 m i l l i o n s de d o l l a r s (dont l a v a l e u r est quadruple sur l e 
marché n o i r c h i l i e n ) pouc subventionner des activités subversives au C h i l i . 

T o u t e f o i s , l a Commission est convaincue que des f o n c t i o n n a i r e s américains très 
haut placés cachent en f a i t 1еггг rôle dans l e coup d'Etat au C h i l i . La mission 
subversive de l a CIA, à l a q u e l l e l ' o p i n i o n publique s'est surtout intéressée, n'est que 
l'élément l e plus t a n g i b l e et l e plu.s s e n s a t i o n n e l d'un p l a n , b i e n coordonné et doté 
de vastes moyens, de subversion et d'étranglement économique mis au point par des orga­
nismes p u b l i c s des Etats-Unis et des sociétés m u l t i n a t i o n a l e s de ce pays par un blocage 
des crédits et des représailles commerciales, dans l e but de renverser l e gouvernement 
du Président Allende. 

Des preuves i n d i r e c t e s t e l l e s que l a présence d ' o f f i c i e r s anéricCuins en p l u s i e u r s 
e n d r o i t s stratégiques au C h i l i au moment du coup d'Eta,t et l a pa r t i c i p a / c i o n d i r e c t e 
de l a raarine des Et a t s - U n i s témoignent a u s s i de l a complicité des Etats-Unis dans l e 
coup d'Etat proprement d i t . I l n'y a donc aucun doute que l'ingérence des Et a t s - U n i s 
a r f f e c t i v e n e n t contribué au renversement du gouvernement du Président Allende et 
à l'établissement de l a dictatuj?e m i l i t a i r e . 

Cette ingérence dans l e s a f f a i r e s d'un E t a t souverain c o n t r e v i e n t manifestement 
aux d i s p o s i t i o n s de l a Charte des Nations Unies et a,ux règles du d r o i t i n t e r n a t i o n a l , 
et c o n s t i t u e une menace à l a coexistence p a c i f i q u e des E t a t s . Aucun E t a t n'a l e d r o i t 
d'organiser, d'aider, de fomenter, de f i n a n c e r ou de préconiser une activité subversive 
dans m autre E t a t . Et l a ccnuaunauté i n t e r n a t i o n a l e ne s a u r a i t tolérer que des sociétés 
privées se l i v r e n t à une activité subversive dans wa pays étranger. 

De très ha.uts f o n c t i o n n a i r e s des Et a t s - U n i s se sont efforcés de j u s t i f i e r l e s 
activités de l a CIA et ont indiqué qu'une a c t i o n du mêm.e type ne pouvait être exclue 
à l ' a v e n i r . Un t e l pJous de poiTVoir d o i t être considéré comme un défi très grave à l a 
communauté i n t e r n a t i o n a l e . 

I l est Intéressant, t o u t e f o i s , de cons t a t e r que, avec l ' a p p u i d'une p a r t i e de plus 
en p l u s grande de l ' o p i n i o n publique, l e Congrès des Etats-Unis a maintenant p r i s 
l ' i n i t i a t i v e d'enquêter sur la. p a ^ r t i c i p a t i o n de ce pays aux événements tragiques 
survenus au C h i l i . 

Les atrocités systéma.tiques perpétrées par l a Junte m i l i t a i r e au C h i l i et en son 
noEi sont des crim.es de d r o i t i n t e r n e que l e peuple du C h i l i devra châtier avec l a 
ri g u e u r q u ' i l jugera appropriée et équitable. 

Mais l a t e r r e u r au C h i l i ne relève pas seulement du d r o i t i n t e r n e ; e l l e concerne 
l e monde e n t i e r , p olitiquement, moralement et juridiquement. La p r o t e c t i o n des d r o i t s 
de l'homme est une question d'intérêt réellement i n t e r n a t i o n a l . 

I l ne s a u r a i t donc f a i r e de doute que l a Junte m i l i t a i r e peut être tenue pour 
responsable par l a communauté des nations pour ses a,ctes innombrables et systèmel-lques 
d'atrocités. Les accusations graves portées par p l u s i e u r s organes des Nations Unies, 
notamment par l'Assem.blée générale, l e C o n s e i l économique et s o c i a l , l a Coimnission 
des d r o i t s de l'homme et par l a Corini.ssion i.ubp'r.-amér'ioaine des d r o i t s de l'homme, l a 
plus récente datant seulement du 21 novembre 1974, f o u r n i s s e n t des preuves concluantes 
à cet égard. 
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Cependant, l a Junte ne d o i t pas seulement être tenue responsable pour son mépris 
t o t a l des p r i n c i p e s humanitaires reconnus en général; e l l e est a u s s i expressément tenue 
par des clauses de traités, par exemple l e s deux Pactes i n t e r n a t i o n a u x sur l e s d r o i t s 
de l'homme, l a Convention interaméricaine sur l e s d r o i t s de l'homme et par l e s 
conventions de l ' O r g a n i s a t i o n i n t e r n a t i o n a l e du T r a v a i l . 

De l ' a v i s de l a Commission, ces v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme sont s i graves 
que l ' o n peut raisonnablement l e s q u a l i f i e r de crimes contre l'humanité. 

Les membres de l a Junte ont une lourde responsabilité en d r o i t i n t e r n a t i o n a l . I l s 
sont manifestement l e s p r i n c i p a u x c r i m i n e l s au C h i l i . Cependant, ce f a i t ne dégage pas 
l a responsabilité des o f f i c i e r s , s o l d a t s et c a r a b i n i e r s q u i ont participé à des 
tortixres et à des eaécutions. Q u ' i l s a i e n t a g i en v e r t u d'ordres n'est pas une excuse 
légitime. La c r a i n t e imminente d'un châtiment sévère peut être considérée dans un 
cas i n d i v i d u e l comme une circonstance atténuante mai s . l a règle générale est c l a i r e s 
des subordonnés n'exécuteront pas des ordres c r i m i n e l s . 

Tout l'ensemble de preuves, soumis à l a Commission révèle un régime d'un caractère 
ouvertement t e r r o r i s t e . La p o l i c e secrète de l a Junte - D I M - f a i t régner l a t e r r e u r 
et ses méthodes sont comparables à c e l l e s de l a Gestapo. La multitude des crimes et 
l e mépris de l a démocratie dont f a i t preuve l a Junte montrent l ' e x i s t e n c e d'un pl a n 
déterminé. L'usage de l a t e r r e u r barbare comme arme p o l i t i q u e , l ' i n s t i g a t i o n à l a 
haine du p u b l i c envers l e s t r a v a i l l e u r s , l e s égards e x c e s s i f s témoignés aivx. banques 
et aux i n d u s t r i e l s , l e comportement extrêmement réactionnaire à l'égard de l a c u l t u r e 
et l'idéologie n a t i o n a l e mal conçue, ressemblent clairement aux d i c t a t u r e s de H i t l e r 
et de M u s s o l i n i . 

La Commission ne v o i t donc aucun autre moyen approprié de décrire l e s caracté­
r i s t i q u e s de l a s i t u a t i o n dans son ensemble que comme étant c e l l e s d'un E t a t d'un type 
réellement f a s c i s t e . 

Par toutes ses m a n i f e s t a t i o n s , l a Junte lance un défi à toute l'humanité et 
représente une menace pour l e bien-être et l e progrès des na t i o n s , auxquels nous devons 
réagir sans hésiter et avec tous l e s moyens dont nous disposons. B i e n qu'un c e r t a i n 
nombre de gouvernements a i e n t rompu l e s r e l a t i o n s diplomatiques avec l e C h i l i et que de 
orga n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s a i e n t a u s s i adopté une a t t i t u d e l o u a b l e , i l n'en r e s t e 
pas moins que l e s résolutions adoptées par l e s Nations Unies et par d'autres o r g a n i ­
sations i n t e r n a t i o n a l e s ne sont pas encore appliquées d'une façon e f f i c a c e . 

A c e t t e f i n , l a Commission répète avec encore p l u s de vigueur l e s appels q u ' e l l e 
a déjà lancés à tous l e s p a r t i c u l i e r s , à toutes l e s o r g a n i s a t i o n s , à tous l e s gouver­
nements et à tous l e s organismes i n t e r n a t i o n a u x : 

- pour qu ' i l s dénoncent l e s crimes graves commis par l a Junte; 

- pour qu ' i l s condamnent l ' i n t e r v e n t i o n des Et a t s - U n i s au C h i l i ; 

- pour qu ' i l s mettent f i n immédiatement à toute forme d'appui à l a Junte; 

- pour qu ' i l s suspendent toutes r e l a t i o n s p o l i t i q u e s et diplomatiques avec l e C h i l 

- pour qu' i l s arrêtent toutes r e l a t i o n s commerciales avec l e C h i l i ; 

- pour q u ' i l s i s o l e n t l a Junte par tous autres moyens; 
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- pour q u ' i l s viennent activement en aide par tous l e s moyens au peuple c h i l i e n 
dans sa l u t t e pour l a r e s t a u r a t i o n des d r o i t s de l'homme, l e règne du d r o i t et 
l a forme c o n s t i t u t i o n n e l l e de gouvernement; 

- pour q u ' i l s exigent l a mise en liberté immédiate et sans conditi'on de tous l e s 
p r i s o n n i e r s p o l i t i q u e s , l a fermeture de tous l e s camps de concentration et l a 
levée de l"'état de siège". 




